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Belörés az egyelemen. — Birkozás a medvével. 

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP 

Szerkesztőség ég kiadólnvatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Erdélyi fürdők. 
Mi nem utazunk sem 

magyar, sem külföldi für- 
dőbe. Mert ehhez a mu- 
latsághoz pénz kell, a mi 
nekünk nincs. A magunk- 
fajta szegény ember pedig 
fürdik mindennap. Önön 
verejtékében, gondban, bu- 
ban s azon való töpren- 
gésben, hogy lesz holnap ? 

Hogy szólunk mégis az 
erdélyi fürdőkről ? Szó- 
lunk azért, mert a fürdő 
ma már ipari vállalkozás, 
a mely nemcsak a gaz- 

dának, deaz emberek egész 
seregének ad foglalkozást 
és juttat kenyeret. A kül- 
földi fürdők, a hova a 
nagy urak hordják a pénzt, 
duslakodnak a jólétben s 
a fürdőnek szánt pénzen 
osztozkodik a hidegkurás 
öblögető asszonytól a kör- 
nyékszamócza szállitójáig 
sok száz, keveset mond- 
tunk, sok-sok ezer ember. 

Ezért volna nagy érde- 
künk, hogy a kit a doktor 
a fürdőzésnek szánt, vagy 
a kit a hőség, a szorako- 
zás ingere, vagy a pihe- 
nésre való vágy a fürdőkbe 
kerget, ne keressen or- 
vosságot, árnyékot, vidám- 
ságot, pihenőt idegenbe, 
hanem itthon, a hol, ha a 
botomat a földbe szurom, 
gyógyforás fakad a nyo- 
mán. 

Tele van Erdély orvos- 
sággal. Tele árnyékot adó 
fenyvesekkel. Tele gyógy- 
füvel, virággal. 

EÉs tavasz kezdetén meg- 
ujul a panasz, hogy gya- 
rapodik a külföldi fürde 
s ritkul a vendég az er- 
délyi fürdőkön. Ádjuk az 
okát is. Az első és a leg- 
nagyobb az osztálygőg. A 

nagy vendég lenézi a kis 
vendéget, s a duzadt bu- 
gyeláris nem érintkezik a 
sovány pénzüvel. A nagy- 
ságostól a méltóságosig 
muzsikaszóval riaszthatja 
a fürdőzök éjjeli nyngo- 
dalmát, mig a tisztelt czi- 
miü kegynek tiszteli, ha 
egy levegőn szuszoghat a 
méltóságokkal. Az apró- 
pénznek nem dukál atisz- 
teletből semmi a magyar 
fürdőn. 
Lám a külföldön, ha 

savó-kurára indul a ven- 
dég: nem kérdik, fejede- 
lem-e vagy gyári munkás. 
A ki előbb jött, azó az 
elsőség s a kérges tenyér 
élvezheti az egyenlőség 
minden előnyét. A meg- 

becsült krajczár gyarapo- 
dik ott millióvá. ; 
Az Erdélyi és általában 

a magyar fürdők vidéke 
esztendőre való élelmet 
gyüjt magának, hogy szol- 
gálja a fürdőt munkával, 
áruszállitással. Ezért kér- 
jük a közönséget, hogy a 
sok hibát is nevezze ki 
erénynek. Türjön haza- 
fiságból, a tulajdon vérei 
érdekében. 
Különösenáll ez a Ko- 

lozsmegyei fürdőkre néz- 
ve, melyek kitünő gyógy- 
hatással, jó fekvéssel bir- 
nak s egy negyedrész áron, 
a mit külföldön elkölt a 
közönség, kényelmesen és 
olesón lehet nyaralni ben- 

.Városi közgyülés folytatása. 
A tegnap délután három órakor 
megkezdett városi közgyülést, 
ma és előreláthatólag még hol- 
nap és holnap után is folytatni 
fogják. Tegnap a programmnak 
csupán öt pontját tárgyalták, 
ugy hogy a programm három- 
negyed részére ezután kerül a sor. 

Városi közgyülés. 
—- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, junius 3. 

Alkotmányos jogai gyakorlá- 
sára ült össze Kolozsvár város 
kommunitása, mely tegnap a 

szokottnál sokkal népesebb volt. 
A szentesitett orsz. gyülési 

törvényczikkek és a házi pénz- 
tári tartalékalap létesitése iránti 
szabályrendelet jóváhagyása tár- 
gyában kelt belügyminiszteri 
rendelet kihirdetése fölött a kom- 
munitás napirendretértés a tárgy- 

sorozat tulajdonképpeni részé- 
nek tárgyalásához fogott. 

A bünügyi osztály. 

A bünügyi osztály szervezeti 
szabályrendelete alkotásánál Tu- 

tsek Sándor ügyvéd idézett elő 

egy kisebb rendü vitát a ja- 
avaslat ellen. Tutsek a bünügyi 

osztály vezetőjének czime és 

rangja feletti egyszerü napi- 
rendretérése mellett azt indit- 
ványozta, hogy a bünügyi osz- 
tály vezetőjének állása életfogy- 
tiglani kinevezés mellett töl- 

tessék be. A fogalmazó állására 
vonatkozólag pedig, miután jog- 

végzetséget követelnek, a rend- 
őrségnél levő gyenge előléptetés 
tekintetbe vétele mellett, java- 

solja, hogy a fogalmazói szol- 
gálatban eltöltött évek az ügy- 

véd-jelöltségi évekbe betudas- 
sanak 

A közgyülés azonban a szak- 
osztályok és atanácsinditványát 
fogadja el, mely szerint az ed- 

digi rendőrkapitány helyett al- 
kapitány lesz a bünügyi osz- 

tály vezetője, 2400 korona fize- 
tése helyett 2000 korona alka- 

pitányi fizetés és 400 korona 

muüködési pótlék mellett, a fo- 
galmazónak szolgálati évei pedig 
az ügyvédjelöltségi évekbe nem 

tudodnak bBe. 

Szikvizadó. 

Ezek után a szikvizadó iránti 

szabályrendelet módositása tár- 

gyában vitatkoztak aváros atyák. 
Itt pokoli lárma között az el- 

nöklő főispán folytonos csenge- 
tése mellett folyt a tárgyalás. 
A közgyülési tagok a javaslat- 
tal előzetesen nem is foglalkozva, 

a legkisebb tájékozottság nélkül 
tárgyaltak és vitatkoztak. 

A város tanácsa és a szak- 

osztályok a szikviz meghatáro- 
zása mellett ajánlják az adóki- 
rovását. Ugyanis az érvényben 
levő szabályrendelet szerint a 
szikviz milyensége meghatározva 

nem lévén, a bérlő tekintet nél- 
kül arra, hogy a megadózandó 
szikviz milyen féle volt, az után 

az adót mindig bevenni igyeke- 
zett, mely körülményből sok vita 
támadt s a tanács sokszor ellen- 
tétes határozatokat hozott. A 

javaslat szerint most már azon 
mesterséges szénsavas vizeket 
(soda) kell megadózni, melyeket 
a belügyminiszteri rendelet 

gyógyvizeknek nem jelölt meg. 

A javaslat ellen felszóllalt 

Deáky Albert, Szabó Samu és 
Dobál Antal kikkel szemben az 
inditvány mellett, Fekete Nagy 
Béla. Dorgó Albert, Mihály Jó- 

zsef, Szvacsina Géza polgármes- 

ter szóllaltak fel. Végre is sza- 
vazás alá kerülvén a dolog a 
tanács és a szakosztályok indit- 
ványa győzött, mely ellen Dobál 

Antal biz. tag külön véleményt 
jelentett be. 

A Széchenyi tér. 

A közgyülés a Széchenyi tér 
rendezése tárgyában elhatározta, 

hogy a Széchenyi-tér gyalogjá- 

róját, valamint a kirakodó he- 
lyetkiaszfaltiroztatja, a szekérutat 

pedig 10 méter szélességben grá- 
nitkő burkolattal látja el. 

Ezzel kapcsolatosan elhatá- 

rozta, hogy a Szentlélek-utcza 

tatja. 

A Széchenyi-tér burkolata a 
költségvetés szerint 150,000, a 
Szentlélek utcsa burkolata pe- 

Kerékpárok, varrógépek és az összes felszerelési czikkek 
a legjutányosabb árban, a legjobb minőségben és a legmagyobb választékban kaphatólk 
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dig 10,000 koronába fog előre 

láthatólag kerülni. 

Az uj tanácsos. 

Nagy korteskedés volt, ugy a 

napi lapokban, mint a kommu- 

nitási tagok között, az uj taná- 

csosi állás betöltése érdekében. 

Sőt a mig a pályázatok ered- 

ménye kihirdetve nem volt, 

egyik legkomolyabb jelölt gya- 

nánt, Tussai Gábor alkapitányt 

emlegették, a ki nem is pályá- 

zott. 

Beszélték, hogy Pataky Sán- 

dor alkapitány lesz a tanácsos, 

de a választás más eredmény- 

nyel végződött. 

A pályázók a következő sza- 

vazatokat kapták. 

Ehlinger Lajos 47 
Pataky Sándor 28 

Tarnai Mór 12 
Dr. Kossa Elemér — 
Ezek szerint nagy szótöbb- 

séggel : 

Ehlinger Lajos árvaszéki ül- 

nök lett Kolozsvár város uj ta- 

nácsossa, kiben a városi tanács 

egy fiatal, tevékeny és törekvő 

erőhöz jutott. 

Lopás az egyetemen. 

saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, junius 4. 

Vakmerő betöréses lo- 

pás történt vasárnap este 

a kolozsvári egyetemen, 

hová ember emlékezet óta 

még senkinek sem jutott 

eszébe betörni. Tegnap 

reggel vették észre a be- 

törést, s nyomban jelen- 

tést tettek a rendőrségnek, 

mely azóta nagy erélylyel 

kutatja a betörő tolvajt, 

ki a lopás elkövetése után 

nyomtalanul eltünt. 

A rendőrség eddigi nyo- 

mozása szerint a betörést 

tegnapelőtt este követhet- 

te el még pedig olyan 

egyén, ki a viszonyokkal 

teljesen ismerős. A vakme- 
rő tolvaj az egyetem torda 
utczai kapuján, vagy az 
épülő egyetem udvarán át 
hatolt be az első emeleten 
levő rektori szobába, hol 
először is a fiókokat kezd- 
te felfesziteni. 

A Sztójka János rektori 
szolga asztalfiókjában ta- 
lált is kétszáz negyven- 
négy korona és negy- 
ven fillért, melyet ma- 
gával vitt. Az asztalon és 
a fiókban nagy rendetlen- 
séget talált a rendőrség, 
mikor a rektori szobában 
megjelent, azonkivül meg- 
állapitotta, hogy a tolvaj 
az ablakon keresztül me- 
nekült el. Az egyik szé- 
ken ott maradt még a 
tolvaj lába nyoma, mely- 
hez most a rendőrség ki 
kell kutassa a láb tulaj- 

donosát, hogy vakmerő 
tettéért felelősségre vonja. 

Dr. Vályi Gábor egyete- 
mi rektor volt különben 
az első, a ki figyelmez- 
tette a rendőrséget, hogy 
az ablakfán és a földön 
vérnyomok találhatók, mi- 
nél fogva a tettes való- 
szinüleg még most is sé- 
rült állapotban van. Az 
egyetemi épitkezések foly- 
tán ugyanis ablakig érő 
állvány van emelve a 
rektori helyiség fölött, 
ugy hogy a tolvaj az ab- 
lak beverése után az áll- 
ványra jutott és 
könnyedén lejutott a föld- 
ke 
A rektori hivatal tiszt- 

viselői, valamint a rend- 
őrség is, már eleve nem 
tartotta lehetetlennekhogy 
az egyetemi épitkezések 
körül dolgozó munkások 
valamelyikekövetteelabe- 
törést. A nyomozást mind- 
járt ebben az irányban 
inditotta meg a rendőrség 
Koncz Ernő épitészvállal- 
kozó segitségével kihall- 
gatta az egyetemi épitke- 
zéseknél szolgáló éjjeli 
őröket, a kik azonban iga- 
zolták magukat. 
Ezután a szerelőket ke- 

reste fel a rendőrség s itt 
az első pillanatra feltünt, 
hogy egy Gigler József 
nevü fiatal embernek a 
keze be van kötve. Mikor 
megérdezték, hogy mi a 
baja, igy felelt : 
— Elvágtam egy resze- 

lővel a kezemet. 
De hiszen ez nem 

reszelő, hanem ügveg ál- 
tal okozott vágás, — je- 
gyezte meg a rendőri ki- 
küldött s miután gyanus- 
nak találta a Gigler ma- 
gatartását, három lakó 
társával együtt bekisérte 
rendőrségre, hol társait 
szabadon bocsátották, őt 
ellenben' ott tartották és 
ma roggel fogja dr. Kossa 
Elemér kihallgatni. 
A rendőrségi viszo- 

nyokra nézve felettébb 
jellemző, hogy mikor a 
fiatal embereket bekisér- 
ték Szabó alkapitány vo- 
nakodott kihallgatni őket, 
azt mondván, hogy ő nem 
a bünügyi osztály veze- 
tője. : 

Birkozás a medvével. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, junius 3. 

Várkonyi Gyulát ugy ismerik 
a Pata-utczában és annak kap- 
csolt részeiben, mint a ki a leg- 
vállalkozóbb szellemü fiatal em- 
berek közé tartózik. Valami ho- 

innen 

elhült a vér, 

minduntalan azt sugja neki, 
hogy ne csüggedjen, mert nagy 
feladatok véghezvitelére van te- 
remtve. A tavaly például, mikor 
meghallotta, hogy az angalok 
megverték a burokat, rögtön 
kész volt egy tervvel, mely jó 
időre tekintélyt biztositott nevé- 
nek a Pata-utczában. 
A terv ez volt: 
Önkéntes toborzás utján maga 

mellé vesz vagy száz-százötven 
vállalkoző fiatal embert és ki- 
mennek Transvaalba. Itten be- 
jelenti a burok főparancsnoká- 
nak, hogy a nemes és vitéz bur 
nemzet segitségére jött, adjanak 
hát neki százötven női ruhát a 
mibe felöltöztesse hadseregét s 
ha ez megtörtént, akár le is fe- 
küdhetnek aludni, mert ő biz- 
tositja a nemes bur nemzetet, 
hogy rövidesen elbánik az an- 
golokkal. 
Több pata-utczai ember két- 

kedően csóválta a fejét a me- 
rész tervre, – de Várkonyi 
Gyula megnyugtatta őket. 
—- Az én számitásom az, 

— mondá a vállalkozó szellemü 
fiatatal ember, – hogy mikor 
női ruhában megjelenünk az 

angolok előtt, azok azt fogják 
gondolni, hogy mi nők vagyunk 
s velünk barátságosak lesznek. 
Ekkor mi gyorsan elővesszük 
revolvereinket a zsebünkből s 
az angolokat egyenként lelő- 
dözzük. 
— Haij, haj ! szóltak erre már 

többen is. 
- Semmi haj haj — felelt 

vissza Várkonyi, csupán száz- 
ötven ember, ugyanannyi női 
ruha és egy borotva kell, majd 
elbánok én akkor az angolok- 
kal. 
— Miért épen borotva? 
— Hát csak azért, hogy meg- 

borotválkozhassunk és igy öl- 
tözzünk fel, mert akkor nem 
fogják gyanitani, hogy férfiak 
vagyunk. 

Később, ugy látszik elállt Vár- 
konyi ettől a tervétől, és egye- 
beken tőrte a fejét. 

Tegnapelőtt aztán ismét egy 
merész idea fogamzott meg agyá- 
ban. 

Barátait és ismerőseit, kikkel 
az utczán találkozott igy szóli- 
totta meg : 

— Láttak már maguk engem 
birkozni ? 
—– Nem, — feleltek azok. 
— Most csak annyit mondok, 

hogy jöjjenek el az állatsereg- 
letbe, ha akarnak egy igazi 
műélvezetben részesülni. 

—- De miért menjünk mi az 
állatseregletbe ? 
— Hát még most sem értik ? 

Ma este fogok birkozni a med- 
vével ? 

A szegény emberekben majd 
mikor a merész 

kijelentést hallották. Iparkodtak 
lebeszélni a nemes bur nemzet 
kitünő barátját tervéről, de nem 
sikerült, mert az mindegyre 
csak ezt hajtogatta: 
—- Jőjjenek el, majd adok én 

annak a medvének. Meglátják. 

A jó barátok meg is jelentek 
a trencsintéri állatseregletben és 
ugy találták, hogy Várkonyi 
igazat mondott. 
Épen a medve kalitkáját ké- 

szültek felnyitni, mikor Várko- 
nyi vissza fordult és barátait 

mályos ösztön él benne, mely könnyed kézintéssel üdvözölte. 

– Ide nézzetek most, – 
szólt még egyszer, mielőtt a med- 
vét átnyalábolta volna. 
A Várkonyi barátai ugyan- 

csak meresztették a szemeiket, 
de csak a medve villogó szem- 
párjait látták. 
— Ne hadd, hajrá, fogd meg 
— biztatták most minden felől 
Várkonyit. 
Ámde későn volt, mert a 

medve már magához szoritotta 
és ugy földhöz verte a burok ki- 
tünő barátját, hogy az még per- 
czek mulva is alig tudott szóhoz 
jutni. 
Az állatseregletben levő em- 

berek erre gyorsan oda mentek 
a jeles birkozóhoz és részvéttel 
tudakozódtak bordái hogyléte 
felől. 
— Nincs semmi bajom, csak 

a nyakam véres, – mondta, – 
mire másodszor is összeölelke- 
zett a medvével és most csak- 
ugyan földhöz vágta. 
A siker annyira elragadta 

Várkonyi Gyulát, hogy elha- 
tározta, hogy legközelebb be- 
megy az oroszlán ketreczbe és 
megborotváltatja magát. 

Szerelmi vallomás a czég- 

táblán. 
Saját tudósitónktól, — 

Kolozsvár, junius 8. 

Egy kolozsvári kereskedő ész- 

revette a napokban, hogy a ki- 

rakata melletti ezégtáblán holmi 

apróbetüs irások látszanak. Né- 

zegeti közelről, hát egész leve- 

lezést olvas le belőlük. Kétféle 

volt az irás: az egyik női, a 

másik férfié s ilyenképpen vál- 

takozott : 
— Pontban háromkorl! 

— Már megint felültetett ? 

—– Bocsánat, nem lehetett a 

mamától. Majd kedden ! Szeret ? 

— Imádom! Várom ! Ne ki- 

nozzon ! 
Majd alább valamivel. 
— Kivel sétált tegnap? 
— Az unokafivéremmel. 
— Ismerem már az ilyen ki- 

fogást ! 
– Esküszöm, maga kinoz... 

A kereskedő vágigtanulmá- 
nyozta ezeket az irásokat, aztán 

elhatározta, hogy meglesi a te- 

teseket. 
Alkonyat táján jött aztán a 

kis leány, ennivalő, édes sző- 

keség! Kisérő társa, egy élte- 
sebb nő, bement az üztetbe, ő 

maga künn maradt. 

Egyszer csak látja a keres- 
kedő, hogy a kis kéz ugy tesz, 
mintha a kirakat nézése köz- 

ben belekapaszkodnék a tábla 

szélébe, azalatt pedig hirtelen 

odair valamit a táblára. 
A czeruza azonban kiesett a 

kezéből, mire a jókedélyü ke- 
reskedő kisietett hozzá és elő- 
szedte a maga aranytokos plaj 

bászát. 
— Parancsoljon kisasszony, e: 

talán jobban fog! 
A leány elpirult, szólni sen 

tudott rémületében, csak nézet 
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zavartan maga elé. Ezt a zavart 
azonban hamarosan eloszlatta a 
gavallér kereskedő. 
— Legyen nyugodtan kis- 

asszony, még holnap ujra fes- 
tetem az egész táblát. 

HHR E MK. 

Mennek a huszárok . . . 
Irta : Bölöny Józsetf. 

Budapestről megjött már a posta, 

Mely az irást, a parancsot hozta : 

Hogyha letelt két huszonnégy óra, 

Megy a huszár másik statióra. 

Huszárgyerek felül a nyergébe, 

Tovavágtat, lebeg a mentéje, 

Visszanéz a falu határára - 

A menyecskék sirnak-ó utána ? — 

A menyecske szeme könybe lábad, 

Gyenge szivét átjárta a bánat. 

Egy a vágya, egy a reménysége : 

Majd jön másik a régi helyébe. 

— Bartók püspök nyomában. Az 
erdélyi reformátusok tudvalevő- 

leg gyülést tartottak a napok- 

' ban Székelyuvarhelyt, honnan 
Bartók György ref. püspök több 
székely városba is ellátogatott. 

Ugyan ebben az időben jelent 
meg Székely földön gróf Majláth 

Károly katholikus püspök is, 
kinek az a mániája, hogy megté- 
ritse az embereket. Ez azonban 

még nem volna baj, mert vég- 
tére is jó dolog, ha az emberek 

istenfélők és vallásosak, csak- 
hogy nagyon furcsa, mikor ezt 
oly eszközökkel és olyan módon 

akarja Majláth püspök elérni, 

melyek az Isten szolgájához egy- 
általában nem illenek. Azt tette 
ugyanis, hogy mindenütt nyo- 
mában járt a református püs- 

pöknek s valóságos versenyt csi- 
nált abból, hogy a református 

püspököt mindenütt követhesse. 

Ez pedig nemcsak helytelen, ha- 

nem egyenesen elitélésre méltó 
dolog. A vallás nem arra való, 

hogy azzal versenyt üzzenek, 
mintha valami lófuttatásról lenne 

szó, hanem igenis arra való, hogy 

megerősitsük vele az istenben 
való hitet, a megnyugvást, a 
kötelesség teljesitést, a törvé- 

nyek és emberek tiszteletet a 

népben és vigasztaljuk vele mind- 
azokat, kiket az élet csapások- 
kal sujtott. Hogy milyen vallás 
szerint tiszteli valaki az Istent, 

az az ő dolga, fő, hogy becsü- 
letesen éljen. Majláth püspök 
azonban a vallást csak arra hasz- 

nálja fel, hogy feltámassza Er- 
délyben a felekezeti villongáso- 

kat és feldulja az emberek lelki 

békéjét. Erre pedig nincs szük- 
ség. Voltak eddig is Erdélyben 
katholikus püspökök, kik eleget 
tettek kötelességeiknek és Isten 
félelemben nevelték a népet, de 
nem izgatták az embereket egy- 
smás ellen és nem akarták az 
egyik hitfelekezetet a másikra 
ráuszitani. Majláth püspök kö- 
rülbelül nem értette meg a tiz 
Parancsolatot és a Szent Irást, 

ha azt hiszi, hogy ilyen eszkö- 
zökkel. sokáig müködhetik. 

— Bölöny Józsel versel. 
A kolozsváriszinházgyen- 
géd lelkü volt intendánsa 
verskötetet készül kiadni, 
melyből egy sikerült sze- 
melvényt közlünk mai 
számunkban. Mindeneset- 
re megbecsülendő Bölöny 
érdekes egyénisége, a ki 
a mellett, hogy állandóan 
e magyar szinészet felvi- 
rágoztatásán fáradozott a 
legönzetlenebbül, még ar- 
ra is ráér, hogy a dal- 
költés muzsájának csók- 
jait, melyek a sors kegyé- 
ből neki kijutottak, meg- 
ossza a poézis iránt ér- 
deklődő közönséggel. A 
lelkesülő áldozatkész me- 
czenás, a kiben igazán 
érző, meleg sziv is lakik, 
már a legritkább, de 
egyuttal a legrokonszen- 
vesebb alakok közé tar- 
tózik. A kolozsvári kö- 
zönség bizonyára minden- 
kor szeretettel fog vissza 
emlékezni az ő müködé- 
sére. 
— Hlalnudt a templomban. Va- 

sárnap este, mint egyik kolozs- 

monostori ember nekünk előadta, 
össze futott a falu népe a kath. 
templom előtt s áhitatos csend- 

ben figyelték, hallgatták azokat 

a titokzatos, kopogó hangokat, 
melyek a templomból elő-elő tör- 
tek. Az emberek találgatták ezt 
is, azt is, beszéltek angyalról és 

más égi lényekről, a prózaiab- 

bak pedig tolvajról, lopásról, 
rablásról. Végre valaki értesitette 
a templomszolgát, ki csakhamar 
megjelent a hatalmas templom- 

kulcsokkal, s felnyitá a templom 
kapuját. A kinyilt kapun beözön- 
lött a kiváncsi sokaság és ime 
csodák-csodája sem angyalt, 

sem égilényt, sem rablót nem, 

hanem egy töpörödött öreg né- 
nikét találtak a templomban, 
kit bizonyára elnyomott imád- 
kozás közben a buzgóság, s ugy 

találták rázárni a templom ka- 

puit. 

— Öt forint és hárem asszony. 
A tegnapi hetivásáron egy asz- 
szony 5 forintost talált az ut- 
ezán. Becsületes volt, hát felvitte 
a rendőrséghez. Ezt aztán elbe- 
szélte a piaczon egynek is más- 
nak is. Akadt is mindjárt gaz- 
dája az 5 forintnak. Egy órában 
hárman jelentkeztek a rendőr 
kapitányságnál kisirt, könnyes 
szemmel. 
— Én vesztettem el . 
— Nem igaz, mert én 

a Az én zsebemből hullott 

Mind a hárman hazudtak. S 
ha véletlenül az 5 forintos igazi 
gazdája nem az, a ki találta – 
(a szerencsétlen maga hullatta 
el) az 5 forintosnak Isten tudja, 
hány gazdája akadt volna. Azért 
a három kisirt szemü pénz ke- 
reső is megkapta a maga meg- 
érdemelt ,„ötösét." 

partnere 

Szimmánz és ilvészet. 

Szinházi müsor: 

Szerda : Goldstein Számi. 

Csütörtök : Kis alamuszi. 

Péntek: , , 

Szombat: Keresd a szived. 
Vasárnap : Csókon szerzett 

vőlegény. 
k 

Nekem férfi kell. Pálmay Ilka, 
az aranyos diva, a ki nemrég 
vendégszerepelt a kolozsvári 

nemzeti szinházban, jelenleg a 
nagyváradi Szigligeti szinháznál 

vendégszerepel, s legutóbb a 
„Szép Heléná"-ban kellett fel- 
lépnie. Somogyi igazgató elő- 
ször Ámon Margitnak osztotta 
Páris szerepét s Pálmay, mikor 

meglátta az igazgatónak erről 
szóló értesitését, ismert pajzán- 

ságával a következő szövegü 
gyorspostát menesztette Somo- 

gyihoz: Nekem férfi kell. - 
Pálmay. Természetes, hogy az 

igazgató rögtön eleget tett a 
diva kivánságának és telefonon 
kirendelte a kolozsvári nemzeti 
szinházbol Mezei Mihályt, a 

jeles tenoristát, a ki kitünő 

volt Pálmaynak a 

„Szép Heléná"-ban. Mezei kész- 

séggel tett eleget a meghivás- 

nak, és ma este vigan énekelte 
a nagyváradiaknak a „Három 

istennő" bájos történetét. 

* Keresd a szived. Négy év 
óta nem adták Jókai érdekes 
drámáját, melyet egyik legnép- 
szerübb regényéből ,„A kőszivü 
ember. fiai/-ból dramatizált a 
nagy iró, Szombaton uj szerep- 
osztással és uj betanulással fog 
szinre kerülni az érdekes darab. 

Táviratok. 

Riadalom egy templomban. 

Budapest, junius 3. Bar- 
celonából jelentik, hogy a 
Jeromosklastrom kápol- 
nájában egy Llovera Nar- 
czissza nevü 380 éves apá- 
cza, a ki hét év előtt lé- 
pett a rend kötelékébe, 
istenitisztelet közben a 
kórusról leugrott a templom 
hajójába és noha sulyosan 
megsebesült, feltápászko- 
dott és az ajtóhoz szaladt. 
A klastrom káplánja utána 
futott és meg is ragadta. 
Az apácza kétségbeesetten 
védekezett, karmolt és ha- 
rapott, hogy szabadulhas- 
son és folyton kiabált: 

—– Inkább meghalok, de 
nem megyek vissza ! 

Sikerült is az apáczá- 
nak egy közel levő gyógy- 
szertárba menekülnie. A 
pap utána ment és vissza 
akarta vinni a kolostorba, 
de időközben temérdek 
nép verődött egybe és fe- 
nyegette a káplánt, ha nem 
engedi szabadon az apá- 
czát. Llovera Narczisszát 
a városi kórházba vitték. 
A lakosság a klastro- 

mok körül nagy tüntetést 
rendezett. 

A rémregények áldozata. 
Debreczen, junius 3. Egy élő- 

halottat vittek a délelőtti vonat- 
tal a Lipótmezőre. Vandrák Géza 
köszörüs a szerencsétlen élő- 

halott, ki nehány nap óta szi- 
goru őrizet alatt állott apja 
Móricztelep 162. szám alatti la- 

kásán. A boldogtalan köszörüs a 
füzetes ponyva regényeknek lett 
áldozata. Különben is beteges 
természetü ideges ember volt, a 
sok rossz olvasmány azután any- 
nyira megzavarta, hogy homály 
borult elméjére. A mult hét vé- 
gén dühöngeni kezdett, tegnap 
aztán apja felvitte a lipótmezői 

országos elmegyógyintézetbe. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, kedden, jun. 4-án. 

HARAMIÁK. 
Szomorujáték 5 felvonásban. 

Irta: Schiller Frigyes. 

SZEMEÉLYEK: 

Maximilian őrgróf - Dezséri. 
Károly ) – – – Tompa. 
Ferencz ) — — Szakács. 
Amália – P. Lukács Juliska. 
Hermann – — — Váradi. 
Törvszéki biztos - Gyöngyi. 
Spiegelbeeg - - – Kassai. 
Schweitzer - — Szentgyörgyi. 
Schufterle - – – — Heltai. 

Kezdete fél 8, vége 10 órakor. 

Holnap Goldstein Számi. 

Regémyesarnok. 

Maklaren David kalandjai. 

(26) 

Alig volt időm czélozni, a 
matróz pedig szó nélkül társa 
testére zuhant. 

Talán soká bámultam volna 
holttestöket, ha nem hallom 
Alán kiáltását, a mi segitségül 
sietni késztetett. 

Kissé szorult helyzetben lát- 
tam, mert mig egyik támadójá- 
val vesződött, azalatt a másik 
hozzá rohant és körülfogta tes- 
tét. Alán balkézzel el akarta 
lökni magától, de az mint a pi- 
ócza, belecsimpajkodott. E köz- 
ben a harmadik is berontott s 
kését szurásra emelte. Az ajtó 
is telve volt betolakodókkal. Azt 
hittem el vagyunk veszves kést 
ragadva közéjük vetettem ma- 
gamat. 
De nem volt szükség segitsé- 

gemre, mert Alán lerázva ma- 
gáról a birkozót, visszaugrott, 
hogy legyen tér kardja haszná- 
latára, orditva a többieknek ro- 
hant, 'mint egy bika: Ugy hul- 
lottak szét előtte, mint az ol- 
dott kéve, kifele menekülve, s 
egymáson áttőrve siettükben. A 
kard, mint az ezüst villogott 
kezében, a mint reá csapott el- 
lenfelei rohanó tömegére. Min- 
den villanásnál egy-egy sebesült 
jajkiáltása halatszott. 

(Folytatása következik.) 

Felelős szerkesztő : Sebő lózsel. 

Kiadja: a „Gutenberg" nyomda. 

— Angol regény. - 
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Hova megyünk vasárnap délutánonként? 
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Gyönyörü kert. 
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memom VaVVV 

Ott, elsőrendü czigányzene mellett 

Mindenesetre a Ujomnam épült hmelyiség. 

sörházball 
1 pohár friss sör 7 kr. 

Közuti vasuti közlekedés. 
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A „Központi szállitó iroda," 
mint a m. kir. államvasutak 

szállitó-mivatala 

Tolofon sz. 67. KOLOZSVÁRTT. FPőtér 26. szám. 

elvállal rendkivül olcsó dijak ellenében : 

1. Árufuvarozást helyben és vidéken. 2. Aruk 

és anyagok továbbitását. 3. Átköltözködéseket ru- 

ganyos társzekerekkel, párnázott és zárt butorszál- 

litó kocsikkal és kézben vagy saraglyán hordva. 

4. Zongora és kasszák átszállitását és felállitását 

zaj nélkül, felelősség mellett. 5. Kazán és más 

hason terjedelmes tárgyak vitelét. 6. Butorok és 

költözködési ingóságok szakszerü elcsomagolását. 

7. kirándulások szervezését saját kocsijaival. 8. Egy- 

lovas és kétlovas fogatra rendelkezést. 9. Betáro- 

Egy tömeg mosókelmét volt alkalmam megvásárolni, a melye- 
ket az alább jegyzett 

Csodálatos olcsó árak 
mellett árusitok el a miz a készlet tart: 

mtr karton . 
mir karton ezelőti 40 kr. most 
mtr atlasz satén gyönyörü mintákban sl Kkr. 
drb egy készlet 3 frt 80 kr., tiszta gyayju. frt. 
mtr kitünő minőségü Chifon 19 kr. ae kr. os krig. 
mtr csipke függöny 18 krtól 56 krig. 
vég legjobb minőségü vászon 5 frt., 6 frt.. T frt 00 krig. 

Nagy raktár: 

18 Kkr. 
Kr. 

1 
l 

3 

1 
1 

lásokat, esetleg előleg adása mellett. 10. 

vevésre megbizásokat. 

Továbbá mint a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 
tudósitó irodája, dijtalanul felvilágositást ad : 

kereseti- és vámkezelési ügyekben. 38. Eszközli a 

vasuti fuvarlevelek felülvizsgálását. 

Adás- 

1. Hitel- és szállitási ügyekben. 2. Vissz- 

2-16 

2-15 

Női napernyők 95 kr. Selyemből 1 frt. 70 krt 
Óriási választék: 

Női blouzokból 95 kr. 120 kr., saten 180., 
Férfi máslik ujdonság 20 krtól. Férfimagánkötők ujdonság 25 krtól. 

selyem 6:50 tól. 

RENIGNI ZS. 
divatáruháza Wesselényi Miklós-utcza 38. sz. 

k cee mm km m Eg z em m kegm m km kegm x g ezm 

E é . E NAGYÉRDEMÜ KÖZÖNSÉG! A horfogyasztó közönség érdekében! a 
vVan szerencsénk becses tudomására hozni, hogy Kolozsvárt, Mátyás- H H 

király-tér 12. sz. a. mai nappal Van szerenosm tudomására § 

eppéákülcsőn közvetitőé, valamint , Inntlan birtok-oladág- ég vételi követitő" 1 hozni a t. cz. borfogyasztó közön- 
— — Iségnek, hogy 25-30 ezer Úiter [ 

irodát nyitottunk, ezáltal a tisztelt nagyközönség ama előnyös helyzetbe B ; H 
jön, hogy nem lesz szükséges házaló ügynökök közbenjárását igénybe venni, (G erdélyi hegyaljai alsó-gáld t 

(C hanem a kélesön kieszközöltetéséhez szükséges okmányok irodánkbani ) E karczos vizhez való jó, tiszta 
bemutatásától számitott 2-3 hét alatt, a kölcsönkérő — pénzhez jut. 
t Az okmányok bemutatásakor előleg nem vétetik, csakis az üzlet H borral rendelkezem, melyet a H 

sjkeres lebonyolítása után, a kölcsön megszerzése előtt, kölcsönösen meg- It. cz. közönségnek háztól elhordva [ 
állapitandó összeg zettetik. k helyi - 
G Ez alkalommal arra is felhivjuk becses figyelmüket, hogy ha az ingat- líterenként 86 rba visézen 

lant 7-8 százalékos kamatu kölcsön terheli, csekély költség, de kamat c fogyasztva, pedi1g iterenként 
c megtakaritás mellett convertáltatjuk s habár tapasztalat szerint a kölcsönt- H krban tisztán kezelve, pontosan [ 

vevő, a convertálási költségektől fél, megnyugtatásul annak adunk kifeje- H kiszolgálok. 
záést, hogy a fizetendő kamat csekélysége, tizszeresen visszatériti a fölmerü- g H 

fendő költségeket. Amennyiben összeköttetéseink vannak a budapesti, 5 literen felüli vételnél házhoz 
helyi, valamint a vidéki azon pénzintézetekkel, a melyek olcsó kamatu és (C Megr ndelhető telefo- 
CG előnyös törlesztési módozatok szerinti kölcsönöket nyujtanak ezért is tisz- 1 is szállítom. e e 
a telettel kérjük a n. é. közönséget bizalmukkal megtisztelni, — igérve gyors H non is. – Telefon-szám 458. 
és megbizható müködést – kötelezvén magunkat arra is, hogy ezen mükö- E Teljes tisztelettel H 

désünkből származó minden évi tiszta jövedelmünk egy százalékát a kolozs- H H 
kvári , vakok" intézetének adományozzuk. — Törlesztési prospectussal szolgálhatunk. t Manás J ózsef, H 
G Koltzevárt, 1901. május hó. Tisztelettel Zöldfa fogadós. 

10-10 SIE GVUEA és TAHtSA. H4-95 Radák-u. 1. (Ezelőtt Hidfő-u.) H 
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Nyom. „Gutenberg" nyomda Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz.


